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"УНИВЕРСИТЕТ И РЕГИОН" 

вы можете оформить ее в отделениях 
связи, в киосках "Роспечати" и 

редакции газеты по адресу: 
Тюмень, ул.Володарского, 6. 

Индекс по подписному каталогу в 
отделениях связи и в киосках 

"Роспечати" - 33198

"УНИВЕРСИТЕТ И РЕГИОН - это: 
- студенческий юмор и студенческий 

опыт в разных его проявлениях, анекдоты 
и студенческая быль;

- конкурсы и великолепные призы;
- олимпиады, тесты, информация о ЕГЭ, 

интервью с теми, кто принимает решения, 
проше говоря - с VIРами;

- аналитические материалы по 
проблемам политики, экономики, 

финансов, культуры и образования; 
и много другой полезной информации.

СПОРТ j

Прогулки по лесу 
Анны Сорокиной

Двойной успех тюменских 
социологов в Москве

В Московском государственном университете ученые ТюмГУ 
удостоились двух премий, учрежденных социологическим факульте­
том главного университета страны и Российской социологической 
ассоциацией. Это яркое свидетельство растущего научного авторите­
та и мощного потенциала социологической школы Тюменского госу- 
ниверситета.

Кандидату социологических наук, доценту Наталье Робертовне 
Москвиной была присуждена премия имени Н.К.Кареева за участие 
в конкурсе молодых ученых. Авторитетные судьи по достоинству 
оценили ее монографию "Нищенство как социальное явление: пред­
посылки возникновения и современное состояние в России".

Премии имени 41-го ректора МГУ - И.Г.Петровского удостоил­
ся ректор ТюмГУ, доктор социологических наук, профессор, членкор 
РАО Геннадий Филиппович Куцев "За цикл н лучно-педагогических 
работ". Более достойного претендента действительно трудно было 
найти. За годы пребывания во главе первого вуза Тюменской обла­
сти он смог привлечь к работе в университете многих известных и 
уважаемых специалистов, многое сделал для расширения контактов с 
крупнейшими научными и образовательными центрами мира. По­
здравляем наших победителей!

Университет встречает
немецких партнеров

"А президентом какой 
страны был этот человек?"
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Университет 
встречает немецких 

партнеров...

ЕВГЕНИЯ БАШ, 
фото Д.Зиновьева

"Наши партнеры", - такими сло­
вами ректор Тюменского госунивер- 
ситета Геннадий Филиппович Куцев 
обратился на встрече с официальной 
и бизнес-делегации земли Нижняя 
Саксония, ФРГ. Встреча состоялась 
в губернаторском зале Информаци­
онно-библиотечного центра ТюмГУ. 
Да, главная норвость первой декады 
октября - визит в Тюмень полити­
ков, дипломатов и бизнеменов из 
Федеративной Республики Германии. 
Представители Германии всего за не­
сколько часов пребывания в нашем 
городе посетили Тюменский государ­
ственный нефтегазовый университет, 
Тюменский колледж связи, инфор­
матики и управления и, конечно, 
Тюменский госуниверситет, с кото­
рым сотрудничают уже не один год. 
За это время общими усилиями пре­
подавателей нашего университета и 
учебных заведений земли Нижняя 
Саксония был осуществлен ряд про­
ектов по подготовке специалистов в 
области немецкого языка и студен­
ческим обменам.

5 октября в Губернаторском зале 
преподаватели и студенты госунивер- 
ситета, наиболее заинтересованные в 
подобных визитах, встретились с при­
ехавшей делегацией. Вместе с премьер- 
министром земли Нижняя Саксония 
Кристианом Вульффом в Тюмень 
прибыли - Генеральный консул ФРГ 
в Екатеринбурге Тило Клиннер, пред­

ставитель посольства ФРГ в РФ 
Петра Кохендерфер, бургомистр го­
рода Целле земли Нижняя Саксония 
Мартин Бирманн, представитель Тех­
нического университета города Кла- 
упггаль Эдмунд Брандт, директор на­
учно-исследовательского центра Вос­
точной Европы при университете го­
рода Бремена Вольфганг Айхведе, и 
другие представители правительства, 
учебных заведений и СМИ земли 
Нижняя Саксония.

Встреча прошла, скорее, в форш; 

циальных выступлений. Гости и хо­
зяева обменялись мнениями по пово­
ду этого визита, сотрудничества, а 
также дальнейших планов и проек­
тов. После просмотра фильма о Тю­
менском госуниверситете премьер- 
министр Кристиан Вульфф заметил, 
что в немецких университетах все пре­
подаватели и профессора очень вы­
соко ценят уровень знаний и подго­
товки специалистов, обучающихся в 
России. Со стороны нашего универ­
ситета было высказано не менее ин­
тересное заключение: "Жизнь препо­
давателей университета, знающих 
немецкий язык, прекрасна!".

Визит делегации Германии в Рос­
сию принес для них значительные ре­
зультаты. Хотя бы в том, что теперь 
на сайте Кристиана Вульффа на одно 
любимое высказывание других наро­
дов станет больше. На днях он ус­
лышал безумно понравившуюся ем^ 
русскую пословицу: "Бесплатный сыр| 
бывает только в мышеловке!"...

АЛИНА ЯНКОВСКАЯ, 
фото автора

В начале октября об уровне кри­
минала в Тюменской области и в об­
ластном центре на пресс-конференции 
в совместном пресс-центре агентств 
"Интерфакс-Урал" и "Тюменская ли­
ния" рассказал начальник Управления 
уголовного розыска Главного управ-

ТЮМЕНЬ И ТОБОЛЬСК ВОЗГЛАВЛЯЮТ
РЕЙТИНГ...

ления внутренних дел Тюменской об­
ласти, полковник милиции Василий 
Александрович Харчевников.

ПО КРИМИНОГЕННОСТИ
Не секрет, что уголовный розыск 

является одной из ведущих служб 
органов внутренних дел, выполняю­
щих многочисленные функции в 
борьбе с преступностью. Тюменс­
кий регион во все времена был слож­
ным в криминогенном отношении.

Полковник обрушил на журна­
листов немало цифр. Так с начала 
года по линии криминальной мили­
ции зафиксировано 16543 преступ­
ления. Сотрудниками уголовного 
розыска раскрыто 6520 преступле­
ний. Так из 257 совершенных 
убийств раскрыто 178, 571 преступ­
ление охарактеризовано по статье 
"причинение тяжкого вреда здоро­
вью" (360 раскрыто), из 102 со­
вершенных изнасилований раскры­
то 70. Из 3993 краж раскрыто 
1012, а из 820 разбойных нападе­
ний - 290; из 2644 преступлений 
связанных с незаконным оборотом 
наркотиков раскрыто 910.

Также за период с января по 
октябрь текущего года сотрудни­
ками уголовного розыска найдено 
1330 лиц, скрывающихся от орга­
нов дознания, следствия и проку­
ратуры, установлено местонахож­
дение 322 лиц, пропавших без ве­
сти, опознаны 246 трупов.

В Тюменской области прожива­
ют более 30 тысяч иностранцев. В 

то время как официально зарегист­
рировано только 2 тысячи. В осно­
ванном это жители стран СНГ. Доля 
преступлений, которые совершены 
иностранными гражданами, в общей 
массе составляет не более 0,4%, что 
в пересчете составляет порядка 300 
преступлений. В основном их харак­
тер стандартен: разбои, кражи, гра­
бежи. Причем районы юга области 
по количеству и характеру преступ­
лений между собой мало отличают­
ся.

При сравнении с аналогичным 
промежутком прошлого года Васи­
лий Александрович заметил, что 
уровень всех видов преступлений, 
за исключением краж автотранспор­
та, снизился на несколько процен­
тов.

Отдельно он остановился на си­
туации с угоном автомобилей: "Уго­
няют сейчас практически всё". В 
этом году часто лишаются средств 
передвижения владельцы таких 
иномарок, как Mersedes Benz, 
Toyota, Grand Charoki, Shevroliet 
Niva и некоторых других. He луч­
ше обстоит ситуация и с автомо­
билями отечественного производ­
ства. Из них преступникам боль­
ше приглянулись машины ВАЗ 
2105, 2106, 2107. За текущий год 
совершено около 600 угонов авто 

(в прошлом году, за тот же пери­
од - 446).

Подавляющее число угонов при­
ходится на областной центр, вто­
рым городом по частоте "присвое­
ния" автомобилей стал Тобольск. 
Сотрудниками уголовного розыска 
задержано восемь преступных 
групп, которые как раз и "специа­
лизировались" на кражах и угоне 
автотранспорта в областном центре 
и городе Тобольске. В общей слож­
ности ими похищено 42 автомаши­
ны, 32 из которых в настоящее 
время возвращены законным вла­
дельцам. Практически все участники 
преступлений находятся под стра­
жей.

Начальник Управления уголов­
но розыска также назвал основные 
причины пропажи граждан без ве­
сти: "Часто люди просто теряют­
ся, но большая их часть находится 
в течение 10-15 дней. Бывает и так, 
что парень уехал к девушке или 
наоборот". Получается, что до того 
времени, как их начинают разыс­
кивать, они не подозревают, что 
они "без вести пропавшие".

Сотрудники уголовного розыс­
ка принимают активное участие в 
проведении антитеррористических и 
других профилактических меропри­
ятий. За добросовестное исполне­
ние служебных обязанностей, про­
фессионализм и умение, достигну­
тые успехи в служебной деятельно­
сти, в текущем году приказами Ми­
нистра МВД РФ и начальника 
ГУВД Тюменской области поощ­
рено 350 сотрудников уголовного 
розыска.
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ОЛЬГА ЧИРКОВА

Сразу две медали привезли со­
трудники инновационного научно- 
производственного комплекса "Тю­
менские системы водоочистки" Тюм­
ГУ из Москвы, с VIII Междуна­
родного форума "Мир чистой воды- 
2006". Форум проводился под пат­
ронажем правительства г.Москвы, 
при поддержке Совета Федерации, 
Государственной думы, Минэконом­
развития и Минсельхоза России, 
Федерального агентства водных ре­
сурсов, правительства Московской 
области.

Приглашения от организаторов 
форума (Московской торгово-про­
мышленной палаты, Федерального 
агентства по техническому регулиро­
ванию и метрологии,-Всероссийской 
организации качества. Ассоциации 
"Вода - Медицина - Экология", ГУ

ТСВ г.Тюмень

НИИ экологии человека и гигиены 
окружающей среды им. А.Сысина 
РАМН, ГУ ВНИИ пивоваренной, 
безалкогольной и винодельческой про­
мышленности, МГУ пищевых про­
изводств, ГУ НИИ питания РАМН, 
JjJHHH ФК, Союза производителей 
оезалкогольной продукции, Нацио­
нальной ассоциации бутилированных 
вод, Московского независимого цен­
тра экспертизы и сертификации "Мо- 
сэкспертиза" и др.) были направле­
ны в 5000 адресов производителей и 
оптовых фирм из всех регионов Рос­
сии.

В таком серьезном конкурсе 
тюменцы приняли участие впервые. 
Своим коллегам из других городов 
и стран, участникам конкурса "На­
циональное достояние", они предста­

Национальное достояние -
оборудование ИНПК ТюмГУ

вили оборудование для обеззаражи­
вания воды ТСВ-УФ (получившее 
серебряную медаль), блочную уста­
новку очистки воды для малых на­
селенных пунктов и вахтовых посел­
ков (отмеченную золотой медалью) 
и оборудование для очистки воды 
тсв.

Причем, как отмечает директор 
ИНПК ТюмГУ С.В.Кертман, "се­
ребряная медаль за оборудование для 

обеззараживания воды для нас была 
приятнее золотой, так как медалью 
отмечено совсем новое оборудование, 
которое в ближайшее время пойдет 
в серийное производство. Такая 
оценка совершенно нового оборудо­
вания - знак того, что с ним мы 
можем уверенно выходить на все­
российский, и даже международ­
ный рынок".

В Москве тюменцы наладили 
сотрудничество с Московским про­
изводственным объединением 
"ЛИТ". Данное предприятие рабо­
тает с 1991 года и является на се­
годняшний день ведущим произво­
дителем оборудования по обеззара­
живанию воды. Тюменцы получили 
возможность побывать в цехах за­
вода, в офисах и производственных 

подразделениях. "Мы для них пока 
не являемся конкурентами, и они 
рады сотрудничать с нами", - гово­
рит Сергей Кертман. - Но специа­
листами "ЛИТ" было отмечено, что 
наша продукция по качеству испол­
нения лишь немногим уступает их 
качеству. А ведущую позицию по 
качеству продукции мы занимаем 
среди остальных 24 российских 
фирм, занимающихся производством 
бактерицидных ламп. По крайней 
мере так отмечали специалисты фо­
рума".

- Сергей Витальевич, люди 
стали понимать важность про­
блемы чистой воды. Потому 
предприятия, занимающиеся 
производством водоочиститель­
ного оборудования, в настоя­
щее время должны переживать 
период расцвета. Это так?
- Ситуация здесь зависит от ме­

стных региональных властей. Все 
были удивлены оборудованию, за ко­
торое мы получили золотую медаль. 
Удивление вызвало, что у нас обла­
стная администрация за счет бюд­
жетных средств ставит такие блоч­
ные установки очистки воды. И на­
селению не приходиться платить. 
Такая картина у нас наблюдается в 
Заводоуковском, Казанском, Бер- 
дюжском, Упоровском районах. Для 
участников форума такое решение 
проблемы было неожиданным, очень 
удивлены были москвичи. Они не 
представляли, что так реально мож­
но решать вопрос. Так что в какой- 
то мере наше "золото" можно де­
лить и с правительством Тюменской 
области.

- Возможно, это и стало ре­
шающим фактором вашей по­
беды?
- Наверное, сыграл свою роль 

целый ряд факторов. Во-первых, это 
конечно, качество выставленного 
оборудования. Во-вторых, хорошо 
подготовленный комплект докумен­
тов, характеризующий нашу продук­
цию (получились такие увесистые 
портфельчики с грамотно изложен­
ной информацией). И в-третьих, 
отличная работа наших сотрудников. 
У нас у стенда работали не менед­
жеры, а специалисты, полностью 
разбирающиеся в производстве, зна­
ющие все параметры и характерис­
тики.

- В рамках форума проходили 
круглые столы, семинары, кон­

ференция. Какие проблемы 
особенно остро звучали в ходе 
этих мероприятий?
- Все отмечали плохое отноше­

ние федеральных органов к вопросу 
обеспечения населения питьевой во­
дой. Часто говорили о необходимос­
ти производства именно отечествен­
ных систем очистки воды. Многие 
зарубежные системы подвергались с 
трибун очень большой критике (и 
это несмотря на то, что форум был 
международным). Были отмечены 
систематические сбросы некачествен­
ной продукции, высокая стоимость. 
Хотя в Тюмени уже давно решили 
для себя эти вопросы: мы сотрудни­
чаем уже с проверенными постав­
щиками, полностью прекратили ра­
ботать с посредниками. А по по­
ставляемым нам материалам мы во­
обще проводим основательный вход­
ной контроль.

- Сергей Витальевич, а чья 
вода вам показалась в Москве 
вкуснее?
- К сожалению, никто из произ­

водителей оборудования на месте 
водичку не чистил. Просто была 
завезена бутилированная вода. Из 
всех попробованных я бы отметил 
воду "Байкал", которую добывают 
с глубины 400 метров. Однако по 
поводу нее возник забавный спор. 
Кое-кто стал утверждать, что эту 
воду такой пить нельзя, нужно до­
бавлять дополнительно минералы. 
Лично я считаю, что это варварство. 
Портить воду, которая содержит 
природный растворенный насыщен­
ный кислород. Ведь система доста­
точно устойчивая: 400 метров глу­

бина - 9 миллиграммов кислорода 
на литр, растворенного природой 
много тысяч лет назад. Зачем пор­
тить воду, добавляя в нее искусст­
венную химию?

- Не будем больше реклами­
ровать чужую воду. Скажите, 
сможем ли мы когда-нибудь 
увидеть воду, очищенную в 
стенах Тюменского универси­
тета, в бутылях?
- Это дополнительный вид а- 

бот. Для этого нужно много сде­
лать. В частности, найти соот' т- 
ствующее помещение. У нас дс га- 
точно работы. В настоящее г емя 
мы занимаемся установкой с тем 
очистки воды в Тюменском райо­
не. Разместить оборудование пред­
стоит в Ярковском доме ветеранов, 
в санатории нефтегазового \ нивер- 
ситета "Сосновый бор (район 
г.Ялуторовска). Все это необходи­
мо сдать уже в этом году.

- Уверена, общение с коллега­
ми в Москве дало свои резуль­
таты.
- Да, в Москве мы обговарива­

ли планы. Нам предложили рассмот­
реть возможность установки очис­
тительных сооружений в порядке 650 
комплексов жилых домов, которые 
будут возведены в течение шести лет. 
Для данного проекта потребуется 
порядка ста мощных установок. 
Кроме того, в Москве мы увидели 
новое современное оборудование, 
которое появляется на международ­
ном рынке, так что поездка стала 
новым хорошим толчком в нашей 
работе.

Сибирячка стала "Учителем года" России. Пока в пятерке
Ольга Анатольевна Ковалева - учитель русского язы­

ка и литературы 70-й школы областного центра. Она 
окончила 17-ю школу и Тюменский государственный уни­
верситет. Неплохо, как сама признается, играет на фор­
тепиано. Ее ученики тоже люди музыкальные. В этом 
году она имела большой успех. Сначала на областном кон­
курсе "Учитель года".

А вот "Хрустального пеликана" ей вручили недавно в 
Челябинске, на Всероссийском конкурсе. Она теперь вхо­
дит в пятерку лучших учителей России. Самого лучшего 
Учителя назовут в начале ноября.

Нашей газете Ольга Ковалева дала большое интервью 
еще в 2003 году. Мы не стали сейчас искать свою герои­
ню, чтобы задать ей дежурные вопросы по такому счас­
тливому поводу. Сделали проще, открыли свою газету.

...- Почему вы стали учителем?
- Очень случайно. Была педагогическая практика в школе. 

На филфак я поступила через год после окончания школы. 
Первый год училась в педагогическом колледже. У меня там 
работала соседка моего классного руководителя, и она говорит 
мне: "Давай, чтобы не терять год, ты пойдешь и отучишься". 
А поступив на филфак, я училась и работала. У нас лекции 
были со второй половины дня. Мы приходили на практику к 
малышам, проводили с ними разные мероприятия, праздники.- 
Я привыкла. Мне в один прекрасный сентябрь дали первый 

класс. Потом пришлось перевестись с очного отделения на 
заочное: я оканчивала шестой курс и выпускала 3-й класс.

- Учась в школе, кем мечтали стать?
- Когда мне было лет тринадцать, когда только начали 

появляться президенты, я хотела стать президентом, пред­
ставляла, как это будет выглядеть. Потом просто хотела быть 
врачом. Причем - целенаправленно - кардиологом.

- А что вы здесь, в школе, нашли?
- Знаете, когда прошли какие-то годы, я думаю, что это 

были юношеские амбиции. Директор гимназии предложила мне 
взять первый класс. Я боялась, что у меня не получится, ведь 
были учителя старше, опытнее, солиднее, добросовестнее Мне 
понравилось оказанное доверие. Теперь я называю это амбици­
ями. Возомнила себя такой гениальной и решила, а когда начала 
работать, поняла, что это очень тяжело, трудно и ответственно.

- Быть учителем сейчас так немодно.

- Вам интересно с детьми?
- Мне нравится в них такое состояние, когда на уроке или 

просто в общении они говорят: "Господи, как это интересно!".
...- Я разговаривала со счастливым человеком?
- Мне кажется, да.
- Почему - кажется?
- Боюсь сглазить. Хотя есть мнение, что если человек 

говорит кажется , "наверное" - значит, этого нет.

3
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"Врач должен лечить,
а не устраивать из болезни шоу"

ИРЕНА ГЕЦЕВИЧ, 
фото Д. Зиновьева

Психиатрию Татьяна Викторов­
на получила по наследству. Правда, 
были с окончательным ее определе­
нием в профессию некоторые собы­
тия, которые не иначе, как промы­
сел небес не назовешь.

Она оканчивала Тюменский ме­
дицинский институт просто блестя­
ще, то есть на одни пятерки. Такая 
вот правильная и грамотная выпуск­
ница. И был у нее к тому времени 
приличный послужной список: в него 
входило и ее участие в ряде научных 
конференций по все той же любимой 
психиатрии. Определяясь для даль­
нейшего обучения в интернатуре, она 
должна была иметь на руках, как, 
впрочем, и все выпускники (таковы 
требования) приглашение из клини­
ки. От главного врача психиатричес­
кой лечебницы такую бумагу заполу­
чить не удалось. Ей кто-то подска­
зал, что можно пойти в кардиологию 

и там пройти стажировку с последу­
ющим получением врачебной квали­
фикации. Но, как она сама призна­
ется, соматические заболевания ее со­
всем не интересовали. И все же она 
сделала некоторые попытки для по­
лучения такого приглашения. Ей "по­
везло", главный врач уехал в коман­
дировку, а она пришла на заседание 
государственной комиссии по распре­
делению с пустыми руками. Решила 
про себя, будь, что будет. И искрен­
не удивилась фразе, которую произ­
нес тогдашний ректор, профессор 
Н.Ф.Жвавый: "Эту девушку я ос­
тавляю в институте". Никаких пред­
варительных разговоров о том, что 
она будет заниматься наукой, тем 
более преференций по поводу опре­
деления в науку не было и в помине. 
Она даже не знала, радоваться это­
му щедрому подарку ректора или нет. 
Как далеко это от психиатрии!

Но впоследствии жизнь опровер­
гла все страхи и сожаления. В инсти­
тут стали приходить приглашения 
учиться... психиатрии. Она ездила на 
конференции, семинары, стажировки. 
И было столько психиатрии, что труд­

но себе представить такой интеллек­
туальный Клондайк где-нибудь в 
профильной лечебнице. Знаниями ее 
буквально заваливали. До сих пор она 
понять не может, как ей подписыва­
ли все эти многочисленные команди­
ровки в разные города Союза. Ее 
благодарность Николаю Федорови­
чу за это самое "оставляю в институ­
те" безмерна. А это было еще такое 
время, когда в нашу страну стали 
приезжать известные психиатры и 
психотерапевты из-за рубежа. Лек­
ции многих ей повезло услышать.

Татьяна Викторовна Раева - до­
цент кафедры клинической и юри­
дической психологии ТюмГУ, ведет 
занятия по психиатрии и психотера­
пии у студентов-психологов. Она уже 
давно кандидат медицинских наук. 
Восемь лет кряду помимо лекций, 
врачебной практики у нее было еще 
одно важное занятие - она сидела 
за компьютером, от которого время 
от времени ее муж буквально отры­
вал. Правда, сначала она просто 

читала литературу по профилю, по­
том все больше погружалась в тему 
и, наконец, было решено, что из 
этого может получиться докторская 
диссертация. Она целых восемь лет 
писалась. Не в ущерб другим заня­
тиям, а в качестве дела, которое до­
ставляет удовольствие, позволяет 
личностно расти и вообще.'.. Сейчас 
труд почти оформлен, а Татьяна 
Викторовна совсем не похожа на из­
можденного праведными метаниями 
докторанта. Она ждет декабря, когда 
состоится поездка в Томск и ей при­
дется защищать каждую строчку 
диссертации. Выверенную и перепро­
веренную не раз. Хотя говорит, что 
"чем больше читаю, тем больше воз­
никает желание некоторые места пе­
реписать или отшлифовать литера­
турно и научно".

Да, про наследие я начала гово­
рить. Татьяна Викторовна действи­
тельно получила психиатрию в наслед­
ство. Ее мама Нина Петровна - пси­
хиатр с большим стажем, кандидат 
медицинских наук, заслуженный врач 
Российской Федерации. Вывела в 

люди немало учеников. В том числе 
и двух своих дочерей. Про сестру 
Наталью, тоже психиатра, я узнала, 
когда уже разговаривала с Татьяной 
Викторовной. Но, (держитесь креп­
че!) ее муж Трофим Сергеевич - тоже 
врач-психиатр. Ну и семейка! Самое 
прелестное в этом всем, что их две­
надцатилетняя дочь Анна совсем не 
знает, чем занимаются родители. 
"Мама, - когда ее спрашивают, - 
работает где-то в универе, а папа - 
чем-то заведует". И еще, психически 
образованная семья совсем не обсуж­
дает, по признанию Татьяны Викто­
ровны, свои профессиональные воп­
росы дома. Знания, полученные в 
институте, помогают им беречь друг 
друга с максимальной отдачей, чув­
ствовать гармонию в отношениях, 
понимать без слов.

Когда она писала кандидатскую, 
а потом и докторскую диссертацию, 
иногда сокрушалась по поводу того, 
что не пошла в кардиологию, пото­
му что там все понятно и конкрет­
но. "Я бы провела исследования, 
получила бы четкий результат, сде­
лала бы анализ... А тут..." Психи­
атрия принадлежит к той отрасли 
медицины, где можно чаще говорить 
"вероятно", чем "это доказано экс­
периментами". Никаких четких таб­
лиц и отшлифованных формулиро­
вок. Психиатрия и философия - если 
не сестры, то некоторые знания того 
и другого предмета помогают понять 
причины и просчитать следствие.

Образ врача-психиатра в массо­
вом сознании не такой положитель­
ный, как хотелось бы. Даже совсем 
не положительный. Почему-то об 
этих врачах говорили раньше как о 
людях, выносящих приговор. Когда 
она выбирала свое психиатрическое 
хобби и ремесло, служение и науку, 
с имиджем профессии дела обстояли 
именно таким образом. По ее при­
знанию, сегодня мало что измени­
лось. По-прежнему психиатрическую 
помощь государство финансирует по 
остаточному принципу, а в созна­
нии граждан поход к психотерапев­
ту звучит как приговор. Так не толь­
ко у нас. Во всем мире люди скры­
вают, что у них появились некото­
рые психические проблемы.

Кстати, про эти самые пробле­
мы. Татьяна Викторовна консуль­
тирует больных, и я не удержалась 
от вопроса о том, "когда вы слуша­
ете пациента, то в голове уже пере­
бираете названия лекарств, которые 
назначите, или просто слушаете, не 
исключая того, что проговаривани­
ем ситуаций, анализом причин смо­
жете вернуть человеку душевное 
спокойствие?" Таблетки таблетками, 
но "без глубокого личного контакта 
невозможно провести диагностику". 
И, скорее, слушать - главное ее про­
фессиональное занятие. Хотя без 
лекарств в скорой психиатрической 
помощи тоже едва можно обойтись.

Депрессия - Самое популярное 
состояние, с ’которым приходится 
сталкиваться врачам-психиатрам. И 
она, говорит Татьяна Викторовна, 
лечится довольно легко. Но при од­
ном условии, если "молодая", то есть 
длится непродолжительное время. На 
искоренение этого неприятного со­
стояния потребуется немало време­
ни и собственных усилий. К сожа­
лению, свидетельствует доктор, мно­
гие пациенты, приходя на прием, ос­
таются разочарованными тем обсто­
ятельством, что нет одной-единствен- 
ной таблетки, устраняющей тревогу 
и дискомфорт. Почему-то они счи­
тают, достаточно одной встречи с 
врачом - и свершится чудо. А чудес 
не бывает. В психиатрии тем более.

- Татьяна Викторовна, сейчас 
такое количество литературы 
выпускается, такое число мето­
дик культивируется, что чело­
век может быть сам своей душе 
режиссер. Хотя с другой сто­
роны, все, о чем пишут авторы 
большинства таких книг, ис­
пользовать в постановке своего 
спектакля под названием - спо­
койная и удачная жизнь - по­
чти невозможно. Все призыва­
ют думать только позитивно. А 
сознание большинства россиян 
скорее тревожно настроено...
- Литературы на самом деле се­

годня много. И полезной литературы 
в том числе. В качестве самопомощи 
ее можно рекомендовать для внима­
тельного прочтения с последующей 
реализацией на практике. Но так уж 
устроена человеческая природа, что 
далеко не каждый способен оказать 
себе эту бесплатную помощь. Труд­
но порой разобраться самому в себе. 
Тем более не каждый владеет меха­
низмами защиты. Уровень тревож­
ности наших соотечественников на 
самом деле высокий.

- Как быть? Дайте совет.
- Ой, это для меня самый труд­

ный вопрос. Как дать универсальный 
совет, не зная конкретной ситуации?

- Хорошо, не буду вас терзать 
этим философским вопросом. 
Тогда скажите, вы относите 
себя к числу врачей, которые 
определяя тактику помощи, 
прежде всего опираются на 
знания или на интуицию?
- В том числе и доверяю своим 

чувствам. Вы уводите разговор в 
такие тонкие материи... Тем более 
что в последние два года, которые 
были отданы завершению работы 
над докторской, я отказалась от 
практики. Иногда консультирую ис­
ключительно тех, кого вела прежде 
или когда попросят коллеги.

- Скажите, а зачем вы пришли 
преподавать в университет? Вам 
что, аудитории будущих врачей 
мало? Психологов подавай!
- Я считаю своей большой уда­

чей, что Юлий Павлович Строков, 
когда я к нему пришла устраиваться 
на работу, душевно принял меня. А 
зачем я здесь? Психологи - совер­
шенно другая планета. Они иначе 
устроены и с ними мне интересно. 
Это, если хотите, восстановление для 
меня, и хобби, и продолжение про­
фессии. Когда писалась докторская, 
я отказалась от многого, но только 
не от чтения лекций в университете.

- А о чем вы говорите со сту­
дентами?
- Обучаю групповой психотера­

пии наших психологов. ■

Что касается психического здо­
ровья нации, то Татьяна Викторов­
на ставит ему неутешительный ди­
агноз - критическое. А получить 
профессиональную помощь порой 
трудно. Почему-то считается, что на 
этом надо зарабатывать деньги.

Раньше у нас психиатром стано­
вился кто-то из друзей. Ставились 
диагнозы, тут же на кухне люди 
"лечились". Понятно, что все это 
далеко от медицины. Но участие и 
помощь имели хорошее душевноте­
рапевтическое воздействие. Сейчас 
все больше перенимая западные мо­
дели существования в этом мире, 
когда "твои проблемы никого не вол­
нуют", друзья остаются друзьями 
только для совместных походов в 
ресторан. Я утрирую, конечно. Но 
кое-что общество подрастеряло. Вза­
мен пришли отделения пограничных 
состояний. А грамотные психотера­

певты становятся на вес золота. Тема 
психического здоровья нации на­
столько обширна, что требует отдель­
ного и неспешного разговора...

"Болеть - это стыдно" - эта фра­
за Татьяны Викторовны мне очень 
понравилась. А посвящена она было 
ответу на простой вопрос, как ей уда­
лось сберечь свое психическое здо­
ровье в процессе многолетней рабо­
ты над докторской диссертацией. У 
нее абсолютно простые рецепты вы­
живания в этом безумном мире. К 
примеру, накопилась усталость - надо 
отдохнуть. Не загонять себя в угол, 
не ждать, пока болезнь уложит в 
кровать, а переключиться на что-то 
более приятное. Сказав это, она по­
правилась, "не говорю, что это у меня 
всегда получается, но мне помогает 
наша большая семья". Есть много 
разных способов, как прогнать уста­
лость, себя физически нагрузить тЛМ 
чтобы почувствовать такого рода у^ 
талость. Переключение дает эффект.

И тут снова она выдала свое ноу- 
хау: "...я не могу себе позволить 
больше 15 минут находиться в дур­
ном настроении. Поскольку любое 
наше эмоциональное состояние свя­
зано с нашими мыслями, то я их 
переключаю на что-то очень хоро­
шее". Как все просто! Попробуйте. 
Тяжело?.. А вот она может себе 
сказать: "Все, достаточно, сегодня 
я раздражаться больше не буду".

И еще: "Наше общество ориен­
тировано на болезнь. Больного бе­
регут, ему платят пособие по вре­
менной нетрудоспособности, часто 
выписывают бесплатные лекарства. 
Что платят здоровому человеку? 
Ничего". Как вам такие сравнения 
доктора Раевой? А ведь она права, 
говоря о том, что "самая важная в 
жизни ценность - здоровье челове­
ка - в нас не заложена". Ни госуД 
дарством, ни родителями.

- Татьяна Викторовна, скажите, 
из всех ситуаций есть выход?
- Практически из любой. Есть 

какие-то вещи, которые не в нашей 
власти. Тогда остается следовать веч­
ной мудрости и проявлять терпение.

- То есть профессионально 
страдать, если не можешь ос­
мыслить, что происходит?
- Я даже советую студентам на­

учиться страдать. В жизни многое надо 
пережить. Абсолютно убеждена, что 
в молодые годы надо обязательно на­
учиться преодолевать трудности. Не­
возможно жить долго за чужой, пусть 
даже самой крепкой спиной. Преодо­
ление зака.\яет характер.

- Формируя вакцину против 
стрессов и депрессии?
- Если хотите, то да.
...Разговаривая с Татьяной Ра­

евой, я вдруг поймала себя на мыс­
ли, что становлюсь... эгоисткой. 
Время от времени я возвращала ее 
к вопросам, ответы на которые мне 
казались недостаточно исчерпываю­
щими. А уж поскольку судьба мне 
подарила такую встречу, то грех не 
воспользоваться бесплатными сове­
тами. Кстати, про доктора Курпа- 
това я тоже спросила. Ей, оказыва­
ется. предлагали такую роль. Но, по 
ее мнению, врач должен лечить, а 
не устраивать из болезни шоу.

С советами у меня ничего не выш­
ло. Чтобы их услышать, надо начать 
сначала этот разговор. А я все слу­
шала, запоминала. Потом оказалось, 
что помню из всего этого лишь одно: 
мне легко было разговаривать с вра­
чом-психотерапевтом. У которого 
тоже хоть на 15 минут, но случаются 
сбои в настроении. Рассогласования, 
как определяет это состояние Татья­
на Викторовна Раева.
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ИРЕНА ГЕЦЕВИЧ, 
фото Д. Зиновьева

Я уже сейчас представляю Анну 
в Ванкувере. Она бежит свою "зо­
лотую" гонку, а я, сидя у телевизо­
ра, ее подгоняю. И вот долгождан­
ный финиш. Анна смотрит как-то 
странно, будто бы хочет сказать: 
"Неужели это я? Неужели это со 
мной?". Оглядывается. Она - пер­
вая! Потом - пьедестал, гимн стра­
ны, слезы - и снова старт.

У Анны Сорокиной есть мечта - 
стать олимпийской чемпионкой. Я 
всячески эту восхитительную дерзость 
поддерживаю. Решение данного воп­
роса личной и государственной важ­
ности одновременно находится пол­
ностью в ее руках. И, конечно, во 
власти ее любимого личного тренера 
- Леонида Александровича Гурьева.

Когда она только подумала об 
этом золоте, Альбина Ахатова кра­
сиво шла по туринской трассе, неся 
девчонкам и своей стране большую 
Победу. Анна смотрела эту гонку, 
преодолевая у... телевизора трудные 
километры. Она уже почти, было, 
решила поставить лыжи в дальний

О

СПОРТ

Прогулки по лесу
Анны Сорокиной

угол, винтовку сдать на вечное хра­
нение и заняться чем-нибудь дру­
гим. Уже даже рапорт об отставке 
был написан. Ей все говорили, чтоб 
не торопилась с уходом. А у нее 
после двух операций на колене было 
не очень оптимистичное настроение. 
Но золото сборной, завоеванное в 
Турине, расставило все по местам. 
А у Анны начался новый поворот.

Анна Сорокина начала свою 
жизнь в спорте, как и многие наши 
биатлонистки, в Лабытнангах у зна­
менитого теперь уже на весь мир 
тренера Ахатова. Она бегала на лы­
жах. Занимала места сначала в 
школьных стартах, потом в округе, 
области. Так благополучно добралась 

до российского пьедестала в своей воз­
растной категории. Кстати, в Лабыт­
нанги ее родители переехали из слав­
ного города Владимира. Сейчас все 
уже вернулись назад. А вот Аня вре­
мя от времени продолжает возвра­
щаться в далекий северный город.

В девятом классе она взяла в руки 
винтовку и началась ее вторая глава 
в спорте. В ней уже столько всего 
было. Конечно, больше изнуряюще­
го труда тренировок, чем блеска ме­
далей. Хотя с медалями у Анны все 
в полном порядке. Разного достоин­
ства и веса. В России и за рубежом 
она бегает на полную катушку. Она 
уже обратила на себя внимание ми­
ровых специалистов тем, что на од­
ном из последних этапов Кубка мира, 
отстреляв не самым лучшим образом 
(три промаха) все же вошла в трид­
цатку. Это при всем при том, что 
еще не восстановлено колено и чаще 
приходится бежать через большое "не 
могу". У нее со стрельбой пока весь­
ма напряженные отношения. Надо 
тренироваться. И она будет искать 
гармонию в отношениях с винтовкой.

Вообще, когда мы с ней говори­
ли о биатлоне, о том, где приходи­
лось бегать, у меня появилось ка­
кое-то странное ощущение, что 
спортом Анна занимается как-то лег­
ко. Как будто речь идет об обыкно­
венных прогулках по лесу. Хотя ее 
день состоит практически из одних 
тренировок. Чем-то другим занять­
ся совершенно невозможно. Тренер 
держит своих девчонок в ежовых ру­
кавицах. Самое сложное, говорит, пе­
режить летний цикл. Он как раз к 
моменту нашей встречи закончился, 
и Гурьев собрался везти своих кра­
савиц в Якутию. "Потому что там 
почти как в Канаде, - сказала Анна.

В этом году российскую сбор­
ную будет не узнать. Хотя пока за­
гадывать трудно. Не заявляли еще 

F

о своих прощальных бенефисах име­
нитые чемпионки. Но, кажется, 
Анна уже забронировала себе место 
в основе главной команды. Первые 
старты сезона все расставят по мес­
там. Она уже скучает по лыжне. Ко­
торая не всегда бывает желанной. У 
нее случались дни, когда совершен­
но не хотелось выходить на старт. 
Не потому даже, что нога болела.

Я спросила ее о том, что она ду­
мает, когда бежит. Оказывается, со­
всем не про место на подиуме или в 
общем зачете. Все гораздо проще: она 
бежит и поет. Сейчас не может вспом­
нить, какие песни. Они приходят там, 
на лыжне. А про победы, по ее мне­
нию, думать вредно. Они почему-то 
всегда приходят неожиданно. Гото­
виться, тренироваться, держать себя 
- это совсем другое.

Я уже написала, что у Анны на­
чался новый поворот. И не только в 
спорте. Директор Института физи­
ческой культуры и спорта ТюмГУ Ва­
лентин Зуев сосватал ее в науку. Так 
что в этом году Анечка стала аспи­
ранткой и намерена совсем серьезно 
заняться этим делом. С научным ру­
ководителем - Ириной Владимиров­
ной Манжелей она уже обсудила не 
только тему будущего исследования, 
кстати, связанного со стрельбой, но 
и литературу, что надлежит изучить. 
И, говорит, "до утра уже сканирова­
ла книги, взятые в библиотеке". Она 
вообще любит ко всему относиться 
серьезно. Когда пришло время пи­
сать дипломную работу, то Анна ни­
кого ни о чем не просила, а, уехав в 
Лабытнанги, работала. С кандидат­
ской будет такая же история. Сейчас 
книжки будут упакованы в рюкзаки, 
и при всякой удобной паузе в распо­
рядке дня она будет их читать.

Я спросила ее: "Зачем кандидат­
ская?". Оказалось, она еще в про­
шлом году мечтала стать аспирант-

Из личного дела 
Анна Сорокина
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кой. Ей надо "грузить" себя наука­
ми. Иначе жить скучно. Что из это­
го получится, сейчас трудно сказать. 
Она уверена, что разберется в этом 
вопросе и даже найдет, испытав все 
на себе, оптимальные методики тре­
нировок для занятия стрельбой.

Кстати, она даже знает, чем бу­
дет заниматься после спорта. Но это 
будет потом.

А сейчас ее лыжня начнется в 
Якутии.

...Про Ванкувер я написала. До 
него осталось четыре года. Подождем.

Коленька Басков позволил прикоснуться к Легенде, 
хотя он "Пел так хорошо, что хотелось

АНДРЕЙ ВОХМИНЦЕВ

На концерт Монтсеррат Каба­
лье, Николая Баскова и Монтсер­
рат Марти я шел с какими-то сме­
шанными чувствами: с одной сто­
роны - воочию лицезреть одну из 
величайших сопрано XX века, с 
другой - на не совсем походящем 
примере убедиться в разрушитель­
ной силе безжалостного времени, 
перед которым, за редким исклю­
чением, пасуют самые хорошие го­
лоса...

Для звезд мировой оперной сце­
ны и заслуженного "шарманщика" 
России это был уже третий кон­
церт в рамках гастрольного турне 
по российским городам. До этого 
им аплодировали в Новосибирске и 
Красноярске, откуда в комфорта­
бельных железнодорожных вагонах 
они прибыли в Тюмень. Конструк­
тивное согласие на концерт Монт­
серрат было получено больше года 
назад, благодаря стараниям гене­
рального директора Тюменской фи­
лармонии М.М.Бирмана, ведь од­
ним из основных условий приезда 
знаменитостей являлось наличие в 
городе оперного театра. Областной 
центр стал приятным исключением.

Заняв выгодное для обзора по­
ложение на пятом ряду балкона. 

трепетно разглядываю сцену. И вот, 
под гром аплодисментов появился 
народный артист Украины Нико­
лай Басков. Далее, чувства пере­
дать не могу. Одну из моих люби­
мейших теноровых арий - Плач 
Федерико, Коленька умудрился 
спеть так, что все радужные пред­
вкушения концерта улетучились 
напрочь. Спасать положение выш­
ла "королева бельканто" - Монт­
серрат Кабалье. Певица, чье ран­
нее творчество в кругу специалис­
тов считается эталоном, медленно, 
но с достоинством вышла на сцену. 
Зал аплодировал стоя. Ария Ад- 
риенны прошла на ура. Дай Бог 
каждой певице в 73 года так петь 
pianissimo! Не хотелось критиковать 
издержки вокальной техники, хоте­
лось слушать еще и еще...

Очень порадовала дочь Кабалье 
- Монтсеррат Марти. Внешне очень 
напоминающая Марию Каллас, 
Марти пела чувственно, легко. Очень 
технично поднимаясь на самые вы­
сокие ноты, она доказала тюменс­
кой публике, что сходство с Каллас 
только внешнее.

Еще одним ярким впечатлени­
ем от первого действия стал бари­
тон Олег Ромашин. В 2005 году 
выпускник музыкальной академии 
им. Гнесиных выиграл конкурс 
М.Кабалье и теперь активно "рас­

кручивается" супругом Кабалье 
Бернабе Марти. Именно сольное 
выступление Ромашина стало для 
меня переломным в концерте, ког­
да, перестав наблюдать за проис­
ходящим на сцене, я откинулся в 
кресле и стал наслаждаться музы­
кой.

А дальше все как в сказке: про­
никновенная и по-ученически наи­
вная игра молодого скрипача Евге­
ния Дзю, потрясающие дуэты М.Ка­
балье и М.Марти и наконец Ария 
Ленского, заставившая по-другому 
взглянуть на всенародно любимого 
тенора. В партере даже родился ка­
ламбур: "Пел так хорошо, что хоте­
лось пристрелить!"

Второе действие пролетело на 
одном дыхании. Неаполитанские 
песни в исполнении Н.Баскова, от­
рывки из испанских Сарсуэл, ис­
полненные М.Кабалье и О.Рома­
шиным, знаменитая гершвинская 
"Summertime" от М.Марти и даже 
соло известного европейского пиа­
ниста Мануэля Бургераса, который 
весь вечер выступал в качестве кон­
цертмейстера. Не смущали даже 
периодические выходки привыкше­
го к эпатажу "Золотого" голоса 
России, который, то двигал огром­
ный пюпитр то доставал из-под 
пиджака розы для обеих Монтсер­
рат.

ГАСТРОЛИ

пристрелить"
На закуску именитая троица при­

пасла "Застольную песнь" из оперы 
Дж. Верди "Травиата". Зал неистово 
аплодировал. Овации не прекращались 
до тех пор, пока на сцену не вышли 
все участники концерта и квартетом 
не спели "Очи черные". Было видно, 
что М. Кабалье необычно, но очень 
приятно петь по-русски, и хотя в ее 

репертуаре, среди более чем 130 партий 
нет ни одной русской, дива справи­
лась со своей задачей мастерски!

К концу концерта меня по-пре­
жнему одолевали смешанные чувства. 
Уж больно пробасковским получился 
концерт. Большая часть зала пришла 
именно на него, и это прекрасно от­
ражалось в том, что за весь концерт 
ни Кабалье, ни Марти не был пре­
поднесен ни один букет цветов! Они 
довольствовались лишь тем, что, шутя 
предлагал собирать у своих поклон­
ниц Н.Басков. Но, как бы то ни было, 
именно ему мы должны быть благо­
дарны за прекрасный концерт, за воз­
можность прикоснуться к Легенде.
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СОБЫТИЯ и люди

"Мы с детьми каждый год
зажигаем звезды"

ОЛЬГА ЧИРКОВА

"Детство я провёл в северном 
городке на берегу большой реки. Го­
родок был деревянный, с дощатыми 
тротуарами вдоль тесовых заборов, 
с хитрыми узорами на древних поко­
сившихся воротах. За воротами скры­
вались просторные дворы. Они за­
растали мягкой травой и одуванчика­
ми, а по краям непролазным репей­
ником и крапивой". Так вспоминает 
о Тюмени писатель Владислав Кра­
пивин. Город детства В.Крапивина 
к своему 420-летнему юбилею стал 
иным. Но он остался городом дет­
ства писателя, а также всех, кто се­
годня увлеченно читает его книги.

В семье С Клюевых книги тюмен­
ского автора читает уже второе поко­
ление. Когда-то давно порыв роман­
тики пленил маму, Елену Александ- 
рЬвну. Сегодня те же самые книги уже 
листает ее дочь Юля. Впрочем, не 
только листает, но и вдумчиво вчиты­
вается, анализирует, исследует произ­
ведения. Юля учится в 7-м классе 
гимназии N 83, является победителем 

5-й культурологической конференции, 
которая традиционно проводится в 
гимназии российской культуры.

- Мы неравнодушны к творче­
ству писателя, - говорит Е.Склюева 
(кстати, она работает учителем ли­
тературы в 83-й гимназии). - Мое 
поколение выросло на произведени­
ях Крапивина. А теперь уже и 
Юлино поколение мечтает покорить 
морские просторы, на ковре-само­
лёте ворваться в радугу фонтана.

- Елена Александровна, а раз­
мышления героев Крапивина 
интересны современным детям?
- Интересны. Мы с детьми каж­

дый год зажигаем звезды. Так мы 
называем наши встречи, когда выре­
занные из бумаги звезды мы прикреп­
ляем на доску, посвящая их писате­
лям, чьи произведения полюбились 
детям. И звезда Крапивина зажигает­
ся очень часто. У Владислава Крапи­
вина есть такая мысль, что когда-ни­
будь звёзды, даже самые маленькие, 
незаметные, могут взорваться ослепи­
тельным светом. А звездой этой мо­
жет быть город, улица, дом, дружба. 

Когда мы с детьми об этом говорим, я 
вижу заинтересованные глаза, слышу 
отклики. Мы с ребятами читаем книги 
Владислава Крапивина. То, что он 
пишет, нам очень дорого. Как дороги 
улицы и парки нашего города, как до­
роги дворы и тополя, скамейки и каче­
ли. Город детства моих учеников - 
родной для Владислава Крапивина.

- Чувствуется разница в вос­
приятии, понимании текста 
разными поколениями?
- Думаю, что Крапивин понятен 

и моему поколению, и поколению моей 
дочери. Его уже не воспринимают 
лишь как сугубо детского автора. Мы 
вместе с дочерью перечитываем лю­
бимые произведения. Кажется, чи­
таешь уже знакомое, а волнуешься и 
переживаешь как в первый раз, до­
ходишь до эпизода встречи Славки с 
отцом - и не можешь сдержать слез. 
Пожалуй, разницу в восприятии мож­
но заметить лишь в случае профес­
сионального чтения. Филолог может 
более детально анализировать сюжет. 
А дети, читая, испытывают радость 
от того, что это было в нашем городе 
тогда, много лет назад, что это есть 
сейчас, верят, что все это вечно. И 
река, и Троицкий монастырь, и часы. 
Это дорогого стоит. У детей есть та­
кая особенность, читая, вживаться и 
чувствовать себя героем. Потому они, 
читая книгу, могут лететь на том же 
ковре-самолете, быть в центре зах­
ватывающих событий. И даже не 
важно: девочка ты или мальчик, тебе 
двенадцать или чуть больше...

- Кстати, Юля, не считаешь 
ли ты, что крапивинские про­
изведения больше расчитаны 
на мальчишек?
- Нет, когда я начинаю читать, я 

как бы немного забываюсь и начинаю 
видеть себя в роли девчонки-задиры. 
Меня это нисколько не смущает.

- В современном городе еще 
осталось волшебство?
- Детство каждого человека по­

добно сказке. И взрослый помнит 
сказку, свою сказку. А мне кажет­
ся, что как раз время и играет в них 
главную роль. Если присмотреться

внимательно, вслушаться в шелест 
тополей, можно почувствовать свой 
город и увидеть сказку в нем.

В этом году, 14 октября, в день 
рождения писателя, в Тюмени прой­
дет церемония награждения первой 
премией имени Владислава Крапи­
вина за лучшую работу в области ли­
тературы для детей и подростков. Уч­
редителем премии выступили ассоци­
ация писателей Урала, фонд Крапи­
вина, ТюмГУ. Наполненные добро­
той и романтикой книги Крапивина 
включены в "Золотую библиотеку 
избранных произведений для детей и 
юношества", "Библиотеку приключе­
ний и научной фантастики", "Биб­
лиотеку мировой литературы для де­
тей". А в японском 26-томном изда­
нии "Избранные сочинения для под­
ростков" писателю было предостав­
лено два тома. В настоящее время в 
России вышло его 30-томное, полное 
собрание сочинений.

Часть произведений писате.чя была 
экранизирована. Нескольких премий 
был удостоен фильм "Колыбельная для 
брата" по его сценарию. 68-летний 
Владислав Крапивин - лауреат пре­
мии Ленинского Комсомола, премии 
"Аэлита" журнала "Уральский следо­
пыт", премии имени Аркадия Гайда­
ра журнала "Пионер" и других лите­
ратурных премий. За литературную и 
общественную деятельность награж­
ден орденами Трудового Красного 
Знамени, Дружбы народов, медалью 
"За доблестный труд".

Кто получит премию крупней­
шего представителя детской литера­
туры, автора более 300 книг, пере­
веденных на 37 языков мира, будет 
известно уже завтра.

Хотя, как считают мои собесед­
ницы, детская литература - это все- 

таки классика. "О нравственном, 
большом, серьезном лучше классиков 
никто не скажет, - говорит 
Е.А.Склюева. - Или душа ребенка 
заполнена хорошими добрыми кни­
гами, или другими. Поэтому стара­
юсь окружить своих учеников книга­
ми-звёздами, которые освещают 
путь". Юля и ее одноклассники зна­
ют, что, отправляясь в путешествие, 
всегда лучше всего брать с собой книгу 
В.Крапивина. В своей исследователь­
ской работе "Образ города детства в 
повести-сказке В.Крапивина "Ковер- 
самолет" Юля тоже совершает путе­
шествие. Она сделала его яркий элек^, 
тронный вариант, и теперь ее кове(Я 
самолет, движимый плавными дви­
жениями компьютерной мышки, про­
летает над тюменским Троицким 
монастырем (основанным 390 лет 
назад), над башенными часами (из­
готовленными в 1857 году и восста­
новленными 20 лет назад), над пар­
ками и скверами, над пышными фон­
танами. "Я слышал от взрослых, что 
к радуге приблизиться нельзя - она 
будет убегать, а потом рассыплется, 
растает как мираж. Не верьте! По­
дойдите к шумному фонтану: там в 
брызгах висит множество маленьких 
радуг. В них можно погрузить руки. 
Радуги затанцуют на ваших ладонях".

- В день рождения В.Крапиви­
на хочется пожелать, чтобы не все 
его книги мы еще прочитали, чтобы 
мы еще смогли встретиться с его 
героями, отправиться по местам их 
приключений - в Город лета, ветра 
и парусов. Очень хочется, чтобы со- . 
временная детская литература всту- ’ 
пила на тропу расцвета.

К тому же если есть ковёр-са­
молёт, почему не может быть дру­
гих чудес?

ДИНАРА ФАТХУЛЛИНА. 
ОЛЬГА СЕРЁДКИНА

29 сентября Международный 
лингвистический центр отметил свое 
десятилетие, открыв всем желающим 
двери 11-го корпуса университета. 
Поздравить юбиляра пришли учени­
ки центра, сотрудники и иностран­
ные гости. Студенческое туристичес­
кое агентство Star Travel и лингвис­
тический центр "Талисман", сотруд­
ничающие с МАЦ, также были сре­
ди приглашенных.

Галина Валентиновна Телегина, 
директор РИМС, начала празднич­
ный вечер с подведения итогов про­
деланной работы, отметив приобре­
тенный за годы существования 
МАЦ бесценный опыт в сфере пре­
подавания иностранных языков, ус­
пешно освоенные программы обуче­
ния и установленные международ­
ные контакты. Затем слово было 
дано, пожалуй, самым важным гос­
тям не только праздничного вечера, 
но и будней центра - ученикам, ко­
торые поблагодарили преподавателей 
за царящую в МАЦ дружествен­
ную атмосферу. Сотрудники РИМС 
в свою очередь отметили своих луч­
ших учеников, вручив им грамоты и 
гранты на бесплатное обучение в 
МАЦ, и поздравили победителей 
викторины на знание языка.

Владение искусством общения на 
разных языках в условиях экономи­
ческой и культурной глобализации

Мир без границ
становится потребностью современ­
ного человека, удовлетворить кото­
рую позволяет обогащенное новей­
шими технологиями сегодня. Меж­
дународный лингвистический центр 
(МАЦ) при Региональном инсти­
туте международного сотрудничества 
(РИМС) предоставляет возмож­
ность своим ученикам сделать мир 
доступнее, изучив различные язы­
ки.

МАЦ начал свое существование 
в 1996 году в рамках проекта Ев­
ропейского сообщества ТЕМПУС 
при активном участии университе­
тов-партнеров из Вулверхемптона 
(Великобритания), Гренобля (Фран­
ция). Эссена (Германия). Сегодня 
МАЦ - это подразделение Регио­
нального института международно­
го сотрудничества 1 юмГУ, где про­
водится обучение современным язы­
кам: английскому, немецкому, фран­
цузскому, итальянскому, испанско­
му, японскому и другим; подготовка 
школьников к экзаменам на между­
народные сертификаты и ЕГЭ; кур­
сы повышения квалификации препо­
давателей иностранных языков. Так­
же МАЦ предоставляет возмож­
ность самостоятельно работать с обу­
чающими мультимедийными про­
граммами. современными учебными 

пособиями, аудио-видеоматериалами, 
CD по иностранным языкам. Стоит 
отметить, что занятия в центре ве­
дут высококвалифицированные пре­
подаватели, прошедшие конкурсный 
отбор, а также носители языка.

Одной из удивительных особен­
ностей обучения в МАЦ является 
проведение литературных и музы­
кальных гостиных, фестиваля про­
ектов в рамках изучения языка. 
Кроме того, сотрудники РИМС пла­
нируют проводить клубы общения, 
где бы побывавшие за рубежом сту­
денты делились приобретенным опы­
том с теми, кто только собирается 
открыть для себя мир. Так Анаста­
сия Перминова и Сона Пашаева, 
студентки Института истории и по­
литических наук, вернувшиеся после 
годового обучения во Франции с сер­
тификатом тамошнего университета, 
уже на празднике поделились свои­
ми впечатлениями, а Татьяна Шев­
чик рассказала о своем увлекатель­
ном путешествии в Великобританию 
и учебе в университете Вулверхемп­
тона. Для тех же, кто мечтает посе­
тить Германию, РИМС предлагает 
консультации, проводимые Ирис 
Чопе, сотрудником германской служ­
бы академических обменов студен­
тов и преподавателей, по вторникам 

с 13 до 14 часов в 215-й аудитории 
11-го корпуса ТюмГУ.

Выступления иностранных гостей 
продолжили праздничный вечер. Пре­
подаватель английского языка из 
США после трехмесячного пребы­
вания в Тюмени решил основательно 
изучить русскую культуру и освоить 
русский язык. А гость из Северного 
Китая, успешно овладевший русским 
языком, был приглашен в ТюмГУ в 
качестве преподавателя китайского 
языка. Студенты, прибывшие из 
Франции для обучения в ТюмГУ, 
завершили своим рассказом о родине 
выступление иностранных гостей.

Представители студенческого ту­
ристического агентства Star Travel, 
выпускники МАЦ, получившие бла­
годаря РИМС опыт работы в Вели­
кобритании, провели в течение вече­
ра ряд конкурсов. Футболки, серти­
фикаты, которые можно обменять на 
международные студенческие удос­
товерения, фирменные обложки для 
студенческих билетов вручались в ка­
честве призов победителям. Предста­
витель центра "Талисман" продемон­
стрировала гостям новую учебную ли­
те ратуру, которую желающие могли 
приобрести на выставке-продаже.

Завершать встречи в МАЦ пес­
ней - давняя традиция, от которой 
невозможно было отказаться в этот 
праздничный вечер: гости разошлись 
под аккорды всеми известной песни 
"All together now" легендарных 
"Битлз".
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АЛЕКСАНДР БОМЕ

Всероссийский научно-исследова­
тельский институт растениеводства 
им. Н. И. Вавилова (г. Санкт-Пе­
тербург) - единственный институт, где 
сохраняется в живом виде и изучает­
ся богатейшая коллекция раститель­
ных генетических ресурсов. Во всем 
мире широко известна и оценена на 
высоком уровне научная роль инсти­
тута по сохранению этой коллекции, 
котооая насчитывает более чем 
213 000 образцов культурных рас­
тений и их диких сородичей по 2 539 
разновидностям в пределах 304 ви­
дов 155 ботанических семейств.

Институт состоит из 9 специа­
лизированных отделов по изучению 
растительных ресурсов, 13 методи­
ческих отделов и лабораторий и 12 
экспериментальных станций, а так­
же 5 опорных пунктов, расположен­
ных в различных эколого-географи­
ческих зонах России.

Генетический банк семян 
ВНИИР, постоянно пополняемый 
и обновляемый, известен и востре­
бован во всем мире.

К сожалению, количество имею­
щихся в России научных станций 
ВИ Ра в настоящее время не вели­
ко, и в силу многих экономических 

■^политических причин уменьшает-
Несмотря на это, пусть медлен­

но, но идет восстановление давних 
связей с регионами.

Финансирование какого-либо но­
вого научно-исследовательского фи­
лиала - задача достаточно сложная 

для бюджетной организации. Тем не 
менее Институт нашел возможность 
и организовал опорный пункт в Тю­
менской области, что, как заметил 
директор ВНИИР Николай Ивано­
вич Дзюбенко, позволит восстановить 
потерянные некогда связи с Сибирс­
ким регионом и получать информа­
цию о результатах селекционно-гене­
тических исследований по культурам 
в сложных почвенно-климатических 
условиях Тюменской области.

1 марта 2005 года был подписан 
договор о творческом сотрудничестве 
Тюменского государственного уни­
верситета и ВНИИ растениеводства 
им. Н.И.Вавилова. А 27 марта 2006 
года решением ученого совета 
ТюмГУ на биологическом факуль­
тете было создано научное подраз­
деление - Тюменский опорный пункт

Государственного научного центра 
Российской Федерации "Всероссий­
ский научно-исследовательский рас­
тениеводства им. Н.И.Вавилова 
Российской академии сельскохозяй­
ственных наук".

ВНИИ растениеводства им. 
Н.И. Вавилова финансируем работу 
двух сотрудников опорного пункта: 
кандидата сельскохозяйственных 
наук старшего научного сотрудника 
Александра Яновича Боме и лабо­
ранта-исследователя Виктории Вик­
торовны Иероновой. Курирует ра­
боту опорного пункта заведующий 
отделом генетических ресурсов овса, 
ржи, ячменя ВНИИ растениевод­
ства, доктор биологических наук 
Игорь Градиславович Лоскутов.

Научное руководство от ТюмГУ 

осуществляет доктор сельскохозяй­
ственных наук, профессор, заведу­
ющий кафедрой ботаники и биотех­
нологии растений Нина Анатольев­
на Боме.

Все биоразнообразие культурных 
растений сосредоточено в коллекци­
онных питомниках, расположенных 
на экспериментальном участке био­
станции "Кучак" университета.

Основная цель работы опорного 
пункта - изучить генофонд культур­
ных растений по комплексу хозяй­
ственно-ценных признаков и свойств, 
выделить и рекомендовать исходный 
материал для их селекции в услови­
ях юга Тюменской области. При 
создании опорного пункта была по­
ставлена задача - оценить образцы 
овса, пшеницы, ячменя, гороха, ле­
карственных растений из коллекции 

ВНИИ растениеводства по количе­
ственным признакам и биологичес­
ким свойствам.

В настоящее время в коллекции 
опорного пункта насчитывается бо­
лее 600 образцов яровой и озимой 
пшеницы, овса, ячменя практически 
всех разновидностей из 20 областей 
России и 25 зарубежных стран 
(Швеция, Польша, Перу, Эфиопия, 
Китай. США, Грузия и др.).

В 2005 году была сформирована 
коллекция гороха из сортов, линий, 
гибридов различного эколого-геогра­
фического происхождения в количе­
стве 76. (Исполнитель - аспирант 
Яна Владимировна Маркова). Часть 
образцов ххл изучения была предос­
тавлена НИИСХ Северного Заура­
лья кандидатом сельскохозяйственных 
наук Т.Д.Бабушкиной. Уникальные 
формы гороха, созданные методом 
гибридизации, получены из личной 
коллекции Олыи Ивановны Бежа- 
нидзе (г. Москва). Гибриды (внут­
ривидовые и межвидовые) получены 
от скрещивания по неполной диал- 
лельной схеме в научно-производ­
ственной лаборатории г. Заводоуков- 
ска Тюменской области аспирантом 
кафедры ботаники и биотехнологии 
растений Василием Николаевичем 
Ушаковым. В течение пяти последних 
лет эти гибридные формы проходят 
оценку по комплексу хозяйственно­
ценных признаков, среди которых вы­
делены перспективные.

Отдельно стоит выделить кол­
лекцию лекарственных растений, 
которая создана в 2005 году и вклю­
чает 33 вида (из 15 семейств) раз­
личного эколого-1-еографического про­
исхождения. (Исполнитель - аспи­
рант Наталья Сергеевна Воронова).

Здесь есть представители самых 
разных регионов России (Свердлов­
ская, Московская, Новосибирская, 
Тюменская и др. области), а также 
зарубежных стран (Франция, 
США, Индия, Германия). Все эти 
виды широко применяются как в 
научной, так и в народной медици­
не, четыре занесено в Красную книгу 
Тюменской области (солодка лекар­
ственная, пион уклоняющийся, на­
перстянка крупноцветковая, лилия 
кудреватая).

Проводится изучение адаптивно­
го потенциала данных видов в усло­
виях культуры (особенности онтоге­
неза, пластичность фенологического 
ритма в разные годы наблюдений. 

устойчивость к возбудителям болез­
ней растений, биохимические и фи­
зиологические показатели) и разра­
батываются отдельные элементы 
технологии возделывания растений, 
что. в свою очередь, позволит да­
вать научно обоснованные рекомен­
дации по возделыванию лекарствен­
ных растений в условиях Тюменс­
кой области.

Обширный гербарный фонд био­
логического факультета пополняется 
коллекцией культурных растений и их 
диких сородичей (исполнитель - зав- 
гербарием биологического факульте­
та ,\идия Филипповна Косолапова)

Ценность проводимых исследо­
ваний в нашем регионе достаточно 
высокая. Существует повышенная 
потребность в высококачественном 
посевном материале, а также необ­
ходимость снабжения населения цен­
ными продуктами питания собствен­
ного производства, расширение на­
бора культур, подбор и создание вы­
сококачественных сортов, их уско­
ренное размножение и внедрение в 
производство. Это является крайне 
важным для практики и актуальным 
в плане разработки представления 
об адаптивном потенциале культи­
вируемых видов растений.

Большая контрастность почвен­
но-климатических условий, характер­
ная для сельскохозяйственной зоны 
Северного Зауралья, приводит к 
значительному варьированию комп­
лекса биотических и абиотических 
факторов среды, а также недоста­
точно высоким и не всегда стабиль­
ным по годам урожаям различных 
культур. Существенным моментом в 
максимальной реализации потенци­
альной продуктивности сорта явля­
ется его реакция на факторы среды. 
Одним из таких факторов является 
устойчивость растений к наиболее 
распространенным возбудителям бо­
лезней. Фитопатологический анализ 
семенного материала зерновых куль­
тур с использованием имеющейся 
коллекции чистых культур фитопа- 
тогенных грибов позволяет создать 
информационный банк устойчивос­
ти семенного фонда к болезням и 
помогает в проведении мероприятий 
по защите растений в течение веге­
тационного периода (исполнитель - 
доцент кафедры ботаники и биотех­
нологии растений кандидат биоло­
гических наук Наталья Николаевна 
Колоколова).

Исследования, проводимые в 
опорном пункте на большом коли­
честве зерновых, зернобобовых и 
лекарственных культур, по сути яв­
ляются перенесением известных в 
мировой селекции образцов в иные 
экологические условия, в условия 
Тюменской области. В свою очередь 
это позволит изучать непрерывный 
процесс адаптации, или приспособ­
ление растений к непостоянным ус­
ловиям внешней среды и проявле­
ние на определенном уровне соот­
ветствующей генетической нормы 
реакции.

Полевое и лабораторное испы­
тание более 600 образцов пшени­
цы. ячменя, овса, гороха, лекарствен­
ных растений различного эколого­
географического происхождения из 
мирового генофонда направлено на 
выявление перспективных форм, 
представ.кяющнх интерес для Госу­
дарственного сортоиспытания, се ек- 
ционно-генетических программ, с» \ь- 
скохозяйственного производств

Безусловно, с созданием Т’ вен­
ского опорного пункта выигр аают 
все:

мировая коллекция ВНИИР 
пополнится как обновленными, так 
и когда-либо утраченными селекци­
онными образцами;

в Тюменской области на базе 
биологического факультета ТюмГУ 
создается банк семян и каталог с 
ботаническим описанием и характе­
ристикой образцов, где тюменские 
селекционеры, а также ученые из 
других регионов со сходными почвен­
но-климатическими условиями, при 
желании могут получить возмож­
ность работать с новыми и интерес­
ными образцами зерновых и зерно­
бобовых сортов из всемирной кол­
лекции;

введение в культуру лекарствен­
ных растений позволит создать проч­
ную и качественную сырьевую базу 
для фармацевтическ »го производства 
Тюменской области,

появилась новая база для науч­
но-исследовательской работы студен­
тов и аспирантов.

Все это добавляет определенный 
статус биологическому факультету и 
Тюменскому государственному уни­
верситету в целом как уже давно 
известному и признанному центру 
фундаментальных исследований в 
различных направлениях.

Филология как пространство встречи...
Совместная работа лингвистов, литерату­

роведов, издателей, дизайнеров, философов, 
журналистов вновь завершилась выпуском оче­
редного, уже пятого, и, важно заметить, юби­
лейного журнала "Филологический дискурс". 
С 1999 года люди, интересующиеся искусст­
вом слова, из Тюмени, Новосибирска, Томс­
ка, Кемерово, Екатеринбурга, Перми, Сургу­
та, Москвы и других городов России объеди­
няются, чтобы смотреть на проблемы различ­
ного уровня с точки зрения филологии. Пер­
вым итогом стал и первый номер этого жур­
нала, в основу которого легла тема филологии 
как пространства встречи. В этом же году 
тематика издания несколько сменила свое на­

правление, и теперь беседы касались регио­
нальной идентичности.

3 октября в Тюменском государственном 
университете состоялась презентация юбилей­
ного номера журнала "Филологический дис­
курс": "Региональная идентичность: филоло­
гическое измерение", главным редактором ко­
торого является Наталья Петровна Дворцо­
ва. Место проведения выбрано не случайно, 
ведь кафедра издательского дела и редакти­
рования ТюмГУ - один из основных участни­
ков этой работы. Такое мероприятие заинте­
ресовало не только авторов, дизайнеров, из­
дателей, людей, непосредственно работавших 
над этим номером, но и многих тех, кого раз­

говоры о слове не оставляют равнодушными. 
Гости этой встречи - художники Сергей Пе­
репелкин, Ольга Трофимова, дизайнер Ни­
колай Пискулин, "неотюменщики", авторы 
"Малой тюменской энциклопедии" Ирина Пер­
мякова, Наталья Жаркевич, Федор Каран- 
дей, Лев Боярский, а также студенты и пре­
подаватели филологического факультета - смог­
ли познакомиться с последним номером жур­
нала, посмотреть небольшой фильм, где люди 
города пытались ответить на вопрос: "Что 
такое региональная идентичность?", а также 
стать участниками дискуссии по поводу реги­
ональной идентичности вообще и вышедшего 
номера в частности.
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"А президентом какой страны был этот человек?"

ЕВГЕНИЯ ТОПОРКОВА

29 сентября в Тюменском госу­
дарственном университете было от­
мечено небывалым повышением ин­
теллектуальной энергии. А всё по­
тому, что в 11-м корпусе прошёл XII 
чемпионат по интеллектуальным иг­
рам "Что? Где? Когда?" среди ко­
манд вуза.

Должна признаться, что такого 
скопления умных людей в одном 
месте и в одно время я ещё не виде­
ла. Уже в середине первого тура (а 
их было три) я, будучи настоящей 
блондинкой, почувствовала себя не 
в своей тарелке. Но на пару вопро­
сов всё же, постаравшись, ответила.

Но речь, конечно же, не обо мне, 
а о тех, кто отвечал на все, ну или 
почти на все вопросы. Таких сегод­
ня было 35 команд. "Осенние ин­

теллектуальные игры - 2006" про­
ходили вечером, в 17.30, что позво­
лило многим студентам посетить это 
мероприятие.

Если учесть, что количество уча­
стников в каждой команде не долж­
но превышать шести человек, и при­
плюсовать к ним людей, которые в 
обывательской среде называются 
болельщиками, то получится около 
220 человек. При таком скромном 
подсчёте несложно, наверное, пред­
ставить, что в тот день на "Играх", 
что называется, яблоку негде было 
упасть. Многим пришлось наблюдать 
за ходом игры, стоя в створках две­
рей или даже в коридоре, припод­
нимаясь на цыпочки и всматриваясь 
через головы товарищей.

Самым сложным, по общему 
мнению участников, оказался воп­
рос № 5, который задавался ещё в 
первом туре: "Прослушайте отры­
вок стихотворения: 

Такая над миром темень! 
Глаз ненароком выколешь! 
Каждый случайный выстрел 
Несметной грозит бедой. 
Так что же тебе неймётся. 
Красавчик, фашистский выкормыш. 
Увенчанный нашим орденом 
И Золотой Звездой!

Человек, о котором идёт речь в 
стихотворении, несмотря на то, что 
был майором фашистской роммелев- 
ской армии, был удостоен звания 
Героя Советского Союза в 1958 
году, после чего лётчики эскадрильи 
"Нормандия - Неман" вернули 
СССР свои звёзды Героев Советс­
кого Союза в знак протеста. А пре­
зидентом, какой страны был этот 
человек?"

Этот вопрос, говоря языком 
"чтогдекогдистов", в тот вечер ник­
то не взял. А правильным ответом 
была ОАР, но в качестве зачёта 
также принимался "Египет".

Итак, спустя почти три часа не­
прерывной мозговой деятельности 
(потому как многие не переставали 
обсуждать вопросы даже в неболь­
ших перерывах) народ всё-таки уз­
нал своих героев.

Дипломантом третьей степени 
стала "Сборная монстров "Дубы- 
колдуны". Диплом второй степени 
получила команда Института госу­
дарства и права "Гольфстрим". Ну 
и самыми умными в этот день ока­
зались ребята из сборной Между­
народного института финансов, уп­
равления и бизнеса, математическо­
го и химического факультетов 
ТогУМ".

После игры мне удалось пооб­
щаться с одним из триумфаторов се­
годняшнего вечера Дмитрием Цин- 
кевичем: "Наша команда играет уже 
достаточно давно, почти четыре года. 
За это время мы два раза станови­
лись чемпионами и один раз зани­

мали третье место. Недавно у нас 
сменился состав, что поначалу каза­
лось очень проблематичным. Но мы 
справились и смогли-таки отстоять 
титул чемпионов. Что бы я хотел 
пожелать командам-новичкам? По­
больше тренироваться! И не пытай­
тесь перечитать все энциклопедии. 
Это невозможно! Главное в нашем 
деле - это опыт. В Интернете без 
проблем можно найти базу вопро­
сов для "Что? Где? Когда?" и уст­
раивать себе мини-чемпионаты. Мы, 
например, собираемся примерно 1-2 
раза в неделю, чтобы держать фор­
му. А ещё смотрите побольше со­
ветских фильмов и футбол, потому 
что, как правило, именно эти темы 
являются излюбленными при состав­
лении вопросов".

Ну и напоследок, что называ­
ется, новичку на заметку. Краткий 

Трехкратные чемпионы ТюмГУ - команда ТогУЛТ

словарь терминов настоящего "чтог- 
декогдиста":

Апель - апелляция (подаётся 
капитаном только после окончания 
тура в случае несогласия команды с 
определением правильного ответа).

Вопрос "на палец" - ответ на 
него приходит на ум участникам ещё 
при чтении самого вопроса.

Гроб - вопрос, который никто 
"не взял" (примером может послу­
жить вышеуказанный вопрос про 
ОАР).

Дуаль - вопрос, на который 
предполагается несколько различных 
вариантов ответа; среди интеллек­
туалов их не очень любят.

Ласточка - человек, проходящий 
по рядам и собирающий бланки с 
правильными ответами команд.

Свечка - вопрос, который уже 
когда-либо задавался.

Руководителям 
образовательных учреждений, 

подведомственных Федеральному 
агентству по образованию 

Дорогие коллеги!
От имени Федерального агентства по образованию сердечно поздравляю вас 

и в вашем лице коллективы возглавляемых вами образовательных учреждений с 
нашим обшим профессиональным праздником - Днем Учителя!

Каждый из нас. будь то руководитель образовательного учреждения, препо­
даватель или научный работник, по сути принадлежит к особой группе людей, 
которых объединяет самая благородная профессия на земле - Учитель. Недаром 
слово "Учитель" мы пишем с большой буквы, ведь смысл его остается неизмен­
ным испокон веков: это человек, который несет свет знаний и дарит силу разума, 
наставляет и руководит мыслями и действиями, поддерживает в трудную мину­
ту словом и делом. Именно к учителям зачастую хотим обратиться мы за помо­
щью и советом, помним их всю жизнь и соизмеряем по ним свои поступки.

Искренне желаю, чтобы каждый из вас стал для сотен ваших учеников именно 
таким Учителем, чтобы вас любили и уважали не только как профессионалов сво­
его дела, но как друзей и добрых наставников, видели в вас советчиков и помощ­
ников.

Знаю, как много сил и энергии вы уделяете совершенствованию своей работы, 
непрерывному улучшению ее качества и творческой направленности, изучению 
современной литературы, освоению новых методик, разработкам инновацион­
ных программ и технологий. Искренне надеюсь, что происходящие в нашей стране 
и в отрасли позитивные изменения воспринимаются вами как значимая програм­
ма действий, как основа для дальнейшего становления всех уровней отечествен­
ного образования, как необходимый потенциал для процветания российского 
государства, народа, и. в конечном итоге, для будущего наших детей.

Мощным стимулом для активизации всей нашей работы стала реализация 
приоритетного национального проекта "Образование", направленного на выяв­
ление. государственную и общественную поддержку "точек роста" - образователь­
ных учреждений и лучших педагогов, активно внедряющих инновационные тех­
нологии в учебный процесс, обеспечивающих, по большому счету, выход на но­
вое качество образования, отвечающее вызовам XXI века.

Наша с вами общая задача - сделать так, чтобы достижения лучших стали 
достижением каждого образовательного учреждения, каждого педагога. В этом 
мы видим конечную цель реализации национального проекта.

Успехов всем вам на этом нелегком, но чрезвычайно интересном пути, сил и 
здоровья, радости и благополучия!

С уважением
р уководитель Федерального агентства 
по образованию Г. А. Балыхин

ГОСУДАРСТВЕННОЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ УЧРЕЖДЕНИЕ ВЫСШЕГО 
ПРОФЕССИОНАЛЬНОГО ОБРАЗОВАНИЯ 

"ТЮМЕНСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ УНИВЕРСИТЕТ" 
ОБЪЯВЛЯЕТ КОНКУРСНЫЙ ОТБОР (ИЗБРАНИЕ) НА ЗАМЕЩЕНИЕ 

ВАКАНТНЫХ ДОЛЖНОСТЕЙ:

АНОНС j

Профессора по кафедре:
- русской литературы;

Доцентов по кафедрам:
- информационных систем;
- гражданского права и процесса;
- иностранных языков МИФУ Ба;
- экономики и управления собствен­

ностью;
- химической физики;
- государственного и муниципаль­

ного управления;
- физической географии и экологии;
- ботаники и биотехнологии расте­

ний;
- экологии и генетики;
- теории и истории государства и 

права;
- истории и теории журналистики;
- математических методов и инфор­

мационных технологий в экономике;

Старших преподавателей по ка­
федрам:

- гражданского права и процесса;
- немецкой филологии;
- английской филологии;
- менеджмента;

Мастер-классы по аэробике, кал­
ланетике, йоге, а также по спортив­
ной хореографии и танцу живота ус­
пешно прошли в ТюмГУ в рамках 
дней здорового образа жизни.

Особый восторг и изумление 
вызвал сольный танец инструктора 
ТюмГУ по танцам живота Ирины 
Пятиной. О ней и ее увлечении чи­
тайте в следующем номере.

- трудового и предпринимательс­
кого права;

Ассистентов по кафедрам:
- издательского дела и редактиро­

вания;
- новой истории и международных 

отношений;
- английской филологии;

Объявляет избрание заведующих 
кафедрами:

- государственного и муниципаль­
ного управления;

- анатомии и физиологии человека 
и животных.

Документы направлять по адресу: 
г. Тюмень ул. Семакова, 10 

Тюменский государственный 
университет. 

Управление по работе с персона­
лом.

Менеджер по кадрам О.В.Задо- 
рожная [zadorozhnaya@utmn.ru] 

Контактные телефоны: 
46-12-31, (518).

Г\dnu0l?pcumerri\

РЕГИОН
Учредитель:
Государственное учреждение
Тюменский государственный университет. 
Газета зарегистрирована 05.02.2001 г. 
Западно-Сибирским территориальным 
управлением по делам печати, 
телерадиовещания и средств 
массовых коммуникаций.
Регистрационный номер ПИ № 17-0164.

Номер набран и сверстан в 
компьютерном центре редакции газеты 
"Университет и регион".
Подписано в печать 7.10.2006 г.
Заказ № 568. Тираж 1000 экз.
Индекс подписки: 83198.
Отпечатано в Издательстве Тюменского 
государственного университета. ЛР №020405 
от 14.05.97 (625000, г.Тюмень, ул.Семакова, 10).

Адрес редакции:
625000, г.Тюмень. ул.Семакова, 10. 
тел. 46-23-28
E-mail: gazeta@utmn.ru

Редактор Ирена ГЕЦЕВИЧ.

8

mailto:zadorozhnaya@utmn.ru
mailto:gazeta@utmn.ru

